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VOLIKIRI 

Biškeki linn, Kõrgõzstani Vabariik 

Kahekümne viiendal juulil kahe tuhande kahekümne kolmandal aastal 
 

Mina, Venemaa Föderatsiooni kodanik Dmitri Pjotri p Nalivaiko, sündinud 7. märtsil 

1973. a; sugu mees; sünnikoht Kamtšatka oblast, NSVL; pass seeria 2517 nr 506043, välja 

antud 15.03.2018. a Venemaa siseministeeriumi Irkutski oblasti peavalitsuse poolt, allüksuse 

kood 380-003; registreeritud elukoht Venemaa Föderatsioonis aadressil Moskva linn, Valdaiski 

projezd tn 4 krt 68, viibides ajutiselt Kõrgõzstani Vabariigis, käesoleva volikirjaga volitan 
Eesti Vabariigi kodanik Jelena Lapina’t, sündinud 20. detsembril 1978. a; sugu naine; 

pass KE0149171, välja antud 15.01.2018. a PPA poolt; isikukood 47812202225; registreeritud 

elukoht Eesti Vabariigis aadressil Kohtla-Järve, Metsapargi tn 10 krt 62, 
tegutsema minu esindajana kõigis Eesti Vabariigi riigi- ja mitteriiklikes asutustes ja 

organisatsioonides sõltumata nende omandivormist kõigis minu huve puudutavates küsimustes, 

haldama ja käsutama minu vara, millest iganes see ka ei koosneks ja kus iganes see ka ei 

asuks, seoses sellega sõlmima kõiki seadusega lubatud tehinguid, sealhulgas korterite, 

maakruntide ja muu kinnisvaraga, eelkõige ostma, müüma ja käsutama minule kuuluvat 

mõttelist osa ühisvarast, võtma vastu kingitusena, vahetama, andma rendile, võtma rendile ning 

sõlmima rendilepinguid, määrates kõigil juhtudel omal äranägemisel kindlaks summad, 

tähtajad ja muud tingimused, teostama sõlmitud tehingutega seotud arveldusi, registreerima 

vastavad lepingud ja neist tulenevad õiguste üleminekud pädevates asutustes, kirjutama mind 

riiklikult registreeritud elukohast välja ning kirjutama mind uude riiklikult registreeritud 

elukohta sisse, võtma vastu pärandi või loobuma sellest, võtma vastu mulle üleandmisele 

kuuluvad varad, rahad, väärtpaberid ja muud dokumendid mis tahes alustel ning mis tahes 

isikutelt või organisatsioonidelt, käsutama kontosid kommerts-, hoiu- või muudes pankades, 

õigusega avada ja sulgeda kontosid, panna sisse ja võtta välja mis tahes rahasummasid, 

blokeerida ja vabastada blokeeringu alt kontosid, võtta vastu posti-, telegraafi-, väärt- ja mis 

tahes liiki saadetisi ja pakke, ajada minu nimel asju kõigis riigiasutustes, organisatsioonides ja 

ettevõtetes, esindada minu huve kõigis Eesti Vabariigi riigi-, haldus- ja 

õiguskaitseorganisatsioonides ja -asutustes, kohtutes ja kohtuasutustes, kõigi õigustega, mis on 

antud seaduslikule hagejale, kostjale, kolmandale isikule, kahtlustatavale, süüdistatavale, 

kohtualusele, kannatanule, sealhulgas õigusega allkirjastada ja sisse anda (esitada) kohtule 

hagiavaldusi ja muid dokumente, esitada vastuhagi, lõpetada kohtuasi rahumeelse 

kokkuleppega, allkirjastada rahumeelne kokkulepe, tunnistada hagi nõudeid või lükata need 

täielikult või osaliselt tagasi, vähendada hagi nõudeid, muuta hagi teemat või alust, õigusega 

esitada kassatsioon- ja apellatsioonkaebusi ning kaebusi järelevalve korras, taandamisavaldusi 

ja -taotlusi, võtta vastu täitedokument, õigusega esitada täitedokument ja võtta see tagasi, võtta 

vastu ja nõuda välja vajalikke tõendeid haldus- ja muudes asutustes, kaevata kohtuotsuseid 

edasi, õigusega esitada minu nimel mis tahes avaldusi, registreerida kohtuotsused ja kõik 

dokumendid kõigis Eesti Vabariigi pädevates asutustes, õigusega saada kätte väljamõistetud 

varad või rahalised vahendid, tasuda vajalikke lõive ja makseid, anda minu eest allkirju ning 

teostada kõiki selle ülesande täitmisega seotud toiminguid. 
Volikirja tekst on minu poolt läbi loetud. Volikirja sisu on mulle arusaadav; kõik 

selles dokumendis nimetatud volitused vastavad minu tahteavaldusele ning aadressid, 

perekonna-, ees- ja isanimed ja muud vastavad andmed minu poolt esitatud andmetele. 
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Volikiri on väljastatud tähtajaga kolmeks aastaks, ilma käesoleva volikirja kohaste 

volituste teistele isikutele edasivolitamise õiguseta. 

 

Dmitri Pjotri p Nalivaiko  /Allkiri/ 

 

Kõrgõzstani Vabariik, Biškeki linn 

Kahekümne viiendal juulil kahe tuhande kahekümne kolmandal aastal 

 

Käesolev volikiri on tõestatud minu, Armen Gagiki p Bulgadarjani, Venemaa 

Föderatsiooni saatkonna Kõrgõzstani Vabariigis teise sekretäri poolt. 
Volikirja sisu vastab avaldaja tahteavaldusele. 

Volikiri on allkirjastatud minu juuresolekul. 
Avaldaja isikusamasus on tuvastatud, tema teovõime kontrollitud. 

 

Registreeritud registris: nr 2206. 

Sisse kasseeritud konsulaarlõiv (tariifi järgi): 5400 rbl. 

Tasutud lõivud tegelike kulutuste kompenseerimiseks: 0 rbl. 
 

/Allkiri/  (A. G. Bulgadarjan) 

Pitseri koht 

/Pitsatijäljend: Venemaa Föderatsiooni vapp * Venemaa  

Saatkond Kõrgõzstani Vabariigis * Konsulaarosakond/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tõlge vene keelest eesti keelde. 

 

Tõlke teinud vandetõlk Riina Vällo.  

Kutsetunnistus nr 66, välja antud 18. jaanuaril 2021. a Eesti Vabariigi justiitsministri poolt. 

Aadress: Uus 5a-5, 30322 Kohtla-Järve, Eesti 

Tel: +372 529 3519 

E-post: riina@riinavallo.eu  

 

Tõlke registreerimise nr: 256-2023. 

Kohtla-Järvel 15. augustil 2023. a. 

 

Käesolev tõlkedokument koosneb kahest (2) nummerdatud leheküljest. Tõlkedokumendiga 

samasse digiallkirjastamise konteinerisse on lisatud tõlke lähtedokumendi ärakiri kahel (2) 

leheküljel. 

 

 

Vandetõlk: /allkirjastatud digitaalselt/ 


